
Maloniai kviečiame Jus į Lietuvos mokslų akademijos  
užsienio nario prof. PIETRO UMBERTO DINI knygos 

„Aliletoescur. Prie baltų kalbotyros ištakų:  
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Pietro U. Dini – filologas, 
kalbininkas ir vertėjas. Yra 
Pisos universiteto Filologi-
jos, literatūros ir lingvisti-
kos skyriaus ord. profesorius, 

dėsto baltų filologiją, lietuvių kalbą ir kultūrą, bendrąją kalbotyrą ir verti-
mą. Anksčiau dėstė istorinę bei bendrąją kalbotyrą Potenzos universitete ir 
baltų kalbas Oslo universitete.

Specializavosi Vilniuje, Krokuvoje, Rygoje ir Göttingene. Jo knyga 
Le lingue baltiche (1997) išversta į lietuvių (Baltų kalbos. Lyginamoji istorija, 
2000), latvių (Baltu valodas, 2000), rusų (Балтийские языки, 2002) kalbas, 
naujai papildyta ir pataisyta buvo išleista anglų (Foundations of Baltic Lan-
guages, 2014) ir lietuvių (Baltų kalbų lyginamoji kalbotyra, 2018) kalbas. Išlei-
do: H. J. Lysius. Mažasis katekizmas (1993), L’inno di S. Ambrogio di Martynas 
Mažvydas (1994), Studies in Baltic and Indo-European Linguistics. In Honor of 
W. R. Schmalstieg (kartu su Ph. Baldi, 2004), G. Devoto (2004) bei G. Bon-
fante (2009) Baltistikos raštai (kartu su B. Stundžia). Parašė keliolika mokslo 
monografijų, tarp jų: Aliletoescvr: linguistica baltica delle origini. Teorie e con-
testi linguistici nel Cinquecento (2010), Baltų filologijos studijos. Rinktiniai raštai 
(2011), Ins undeud∫che gebracht. Sprachgebrauch und Übersetzungsverfahren im 
altpreußischen Kleinen Katechismus (2014), Prelude to Baltic Linguistics (2014), 
L’Anello baltico. Lituania, Lettonia, Estonia: un profilo storico culturale (11991, 
22018), Foundations of Old Prussian. Philology and linguistics (2023). Tarptau-
tinio mokslo žurnalo Res Balticae. Miscellanea italiana di studi baltistici, įkurto 
1995 m. kartu su N. Mikhailovu (13 tomų) ir 2014 m. pradėtos knygų serijos 
Studia Baltica Pisana (6 tomų) redaktorius.

VU garbės daktaras (2005), Latvijos MA (2004), Lietuvos MA (2007) 
ir Göttingeno MA (2010) narys. Yra laimėjęs A. von Humboldto fondo sti-
pendiją (1996-1997) ir tyrimų premiją (2003). 2002 metais apdovanotas 
LR LDK Gedimino ordino Karininko kryžiumi, 2010 trijų Baltijos mokslų 
akademijų medale, 2011-aisiais J. Endzelyno premija, 2016-aisiais LR kul-
tūros ministerijos garbės ženklu Nešk savo šviesą ir tikėk už beveik 30 metų 
lietuvių ir kitų baltų kalbų tyrinėjimą.

Pietro U. Dini

Prie baltų kalbotyros ištakų: 
teorijos ir jų kalbinė aplinka 

xvi amžiuje

Lietuvos nacionalinės 
Martyno Mažvydo bibliotekos 
Mokslo ir enciklopedijų 
leidybos centras


